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Liebe Exlibrisfreunde

Aus Polen erreicht uns die Information tber den Kopernikus-Wettbewerb. Wir bringen eine
Auswahl der Illustrationen und einige weitere Informationen. Ob es eine gedruckte Ausgabe
gibt, ist mir nicht bekannt.

Im Eingang zu einem neuen Jahr mit Erwartungen und Hoffnungen auf Ereignisse, die fir
das Interesse am Exlibris befordernd sein kénnten, ist die Situation der FISAE im Grof3en und
Ganzen sehr unzufriedenstellend VVon den Mitgliedern der FISAE gibt es, abgesehen von der
DEG, der ich ja als Beirat angehore, nur Informationen aus Malbork, Litauen, Osterreich,
Schweiz, Finnland, Turkei, Ungarn, USA, Japan, Holland und Belgien. Dank privater
Unterstiitzung besonders von Marco Franzetti (Kinstler CV) und Rajmund Aszkowski
(Gliwice, Ostrow Wielkopolski, Polen generell) sowie einigen wenigen anderen ist es
moglich, Begebenheiten weiter zu vermitteln.

Darum nochmal die Aufforderung an alle: schickt mir Informationen tber Aktivitaten, sobald
diese geplant und festgelegt sind. Auch wenn sie an die Mitglieder gehen, kdnnte es auch
andere geben, die daran Interesse haben.

In Verbindung mit der Jahrestagung der DEG in Paderborn findet eine Ausstellung ukraini-
scher Kunstler statt. Die Ausstellung wird am 11. Mai 2023 im Rahmen der Jahrestagung der
Deutschen Exlibris-Gesellschaft e. V. um 19 Uhr im atelier19, in der Elsener StraRe 19 in
Paderborn eroffnet.

Dear friends of ex libris

From Poland we have received information about the Copernicus competition. We bring a
selection of the illustrations and some further information. | do not know if there is a printed
edition.

As we enter a new year with expectations and hopes for events that could promote interest in
ex libris, the situation of FISAE is on the whole very unsatisfactory. Apart from DEG, of
which I am a member of the advisory board, there is only information from Malbork,
Lithuania, Austria, Switzerland, Finland, Turkey, Hungary, USA, Japan, Holland and
Belgium. Thanks to private support, especially from Marco Franzetti (artist CV) and Rajmund
Aszkowski (Gliwice, Ostrow Wielkopolski, Poland in general) as well as a few others, it is
possible to pass on events.



Therefore, once again the request to all: send me information about activities as soon as they
are planned and fixed. Even if they go to the members, there might be others who are
interested.

There will be an exhibition of Ukrainian artists in conjunction with the DEG annual
conference in Paderborn. The exhibition will be opened on 11 May 2023 as part of the annual
conference of the Deutsche Exlibris-Gesellschaft e. V. at 7 pm in the atelierl9, in Elsener
Stral3e 19 in Paderborn.

Chers amis de I'ex-libris

L'information sur le concours Copernic nous parvient de Pologne. Nous apportons une
sélection d'illustrations et quelques informations supplémentaires. Je ne sais pas s'il existe une
édition imprimée.

A laube d'une nouvelle année pleine d'attentes et d'espoirs quant a des événements
susceptibles de stimuler I'intérét pour I'ex-libris, la situation de la FISAE est dans I'ensemble
trés insatisfaisante. Parmi les membres de la FISAE, hormis la DEG dont je suis membre du
conseil consultatif, nous ne disposons que d'informations en provenance de Malbork,
Lituanie, Autriche, Suisse, Finlande, Turquie, Hongrie, Etats-Unis, Japon, Hollande et
Belgique. Grace au soutien privé de Marco Franzetti (artiste CV) et de Rajmund Aszkowski
(Gliwice, Ostrow Wielkopolski, Pologne en général) ainsi que de quelques autres, il est
possible de transmettre des évenements.

C'est pourquoi je vous demande a nouveau a tous de m'envoyer des informations sur les
activités des qu'elles sont prévues et définies. Méme si elles sont destinées aux membres,
d'autres personnes pourraient étre intéressées.

Une exposition d'artistes ukrainiens aura lieu en méme temps que la réunion annuelle de la
DEG a Paderborn. L'exposition sera inaugurée le 11 mai 2023 dans le cadre de la réunion
annuelle de la Deutsche Exlibris-Gesellschaft e. V. a 19 heures a l'atelier19, dans la Elsener
Stralle 19 a Paderborn.

Cari amici di ex libris

dalla Polonia abbiamo ricevuto informazioni sul concorso Copernicus. Riportiamo una
selezione delle illustrazioni e alcune ulteriori informazioni. Non so se esista un'edizione
stampata.

Mentre entriamo in un nuovo anno con aspettative e speranze di eventi che possano
promuovere l'interesse per gli ex libris, la situazione della FISAE é nel complesso molto
insoddisfacente. A parte il DEG, di cui sono membro del comitato consultivo, ci sono solo
informazioni da Malbork, Lituania, Austria, Svizzera, Finlandia, Turchia, Ungheria, USA,
Giappone, Olanda e Belgio. Grazie al sostegno di privati, in particolare di Marco Franzetti
(artista CV) e Rajmund Aszkowski (Gliwice, Ostrow Wielkopolski, Polonia in generale) e di
pochi altri, & possibile trasmettere gli eventi.

Pertanto, ancora una volta la richiesta a tutti: informazioni inviatemi sulle attivita non appena
vengono pianificate e fissate. Anche se si rivolgono ai soci, potrebbero esserci altri interessati.



In concomitanza con la conferenza annuale del DEG a Paderborn si terra una mostra di artisti
ucraini. La mostra sara inaugurata I'l1 maggio 2023 nell'ambito della conferenza annuale
della Deutsche Exlibris-Gesellschaft e. V. alle ore 19.00 nell'atelier19, in Elsener Stralle 19 a
Paderborn.

Estimados amigos de ex libris

Desde Polonia nos ha llegado informacién sobre el concurso Copérnico. Traemos una
seleccion de las ilustraciones y alguna informacion mas. Desconozco si existe una edicion
impresa.

Cuando entramos en un nuevo afio con expectativas y esperanzas de eventos que puedan
promover el interés por ex libris, la situacion de la FISAE es en general muy insatisfactoria.
Aparte de la DEG, de la que soy miembro del consejo asesor, so6lo hay informacién de
Malbork, Lituania, Austria, Suiza, Finlandia, Turquia, Hungria, EE.UU., Japén, Holanda y
Bélgica. Gracias al apoyo privado, especialmente de Marco Franzetti (artista CV) y Rajmund
Aszkowski (Gliwice, Ostrow Wielkopolski, Polonia en general), asi como de algunos otros,
es posible transmitir los eventos.

Por lo tanto, una vez mas la peticion a todos: enviarme informacién sobre las actividades tan
pronto como se planifican y se fijan. Aunque vayan dirigidas a los socios, puede haber otros
interesados.

Habra una exposicion de artistas ucranianos coincidiendo con la conferencia anual de la DEG
en Paderborn. La exposicion se inaugurara el 11 de mayo de 2023 en el marco de la
conferencia anual de la Deutsche Exlibris-Gesellschaft e. V. a las 19 horas en el atelier19, en
la calle Elsener Stralle 19 de Paderborn.

Hopori apy3i ex libris

3 Tlonemi mu orpumanu iHdopmamiro mpo koHKypce "Komepuuk". IIpomonyemo mobipky
UTFOCTpalliid Ta AesiKy 1oAaTKoBY iH(opmarlito. S He 3Hat0, Y ICHY€ APYKOBaHE BUAHHS.
Konu mu BcTymaemMo B HOBUH PiK 3 OUIKYBaHHSMH 1 HaJ[IIMU Ha MOJI1, sIKI MOTJIM O CIIpUATH
MIJBUIIICHHIO 1HTEpecy A0 ekcniopucis, cutyaris 3 FISAE B uinomy ayxke He3aloBiUIbHA.
Kpim DEG, uiieHOM KOHCYJNBTaTHBHOI pajau SIKO1 s €, € iHQopMmalia aume 3 Mansbopka,
Jluteu, ABctpii, IBetinapii, @innsanii, Typeuunnan, Yropuwau, CIIA, Anowii, [ommanmii
ta benprii. 3aBasku npuBaTHIN migTpUMIl, oco0mmBo Bix Mapko @pannerti (aBTobiorpadis
xynoxknuka) ta Paiimynna AmkoBcbkoro (I'misine, OctpiB Benukononbcbkuii, [Tonbina
3arajaoM), a TaKOX KUJIbKOX 1HIIKX, € MOXKJIMBICTb MepeaaBaTH 1HPOPMaIIiO PO MOAI.
Tomy m1e pa3 mpoxaHHs 10 BCIX: HaJCHJIalTe MEH1 iH(pOpMAIIiIo PO 3aX0/H, K TIJIbKU BOHU
OyayTh 3arutaHoBaHi 1 3apikcoBani. HaBiTh K110 BOHU MiAYTh Ha WICHIB OpraHi3ailii, MOXXyTh
OyTH ¥ 1HIII 3alliKaBIICHI.

o mopiunoi koHpepenuii DEG y Ilagep6opHi Oyae nmpuypoyeHa BHCTaBKa YKpPaiHCHKHX
XyJ0XKHUKIB. BucraBka Biakpuerbes 11 tpaBus 2023 poky B paMKax HIOPIYHOI KOH(pepeHIIiT
Deutsche Exlibris-Gesellschaft e. V. o 19:00 B aTenbel9, mo na Enbsenepmrpacce 19 y
[TagepOopHi.



Hoporue npy3ss ex libris

N3 [onpimm Mel mostyuuian nHopMmarno o koHkypce "Konepauk". Mbl TpuBOAUMM MOA00PKY
WUTIOCTPAIIUi U HEKOTOPYIO JOMOJHUTENbHYI0 HHGopMaluio. S He 3Halo, CyIIeCTBYET JIn
nevyaTHoe U3JaHue.

[Tockonpky MBI BCTYNaeM B HOBBIM TOJl C OXHUIAHUAMH M HAJCKJAaMU Ha COOBITHS,
CHOCOOHBIE TOBBICUTH HHTepec K ex libris, cutyaumss ¢ FISAE B nemom oueHb
HeynoBierBoputenbHas. Kpome DEG, uimeHOM KOHCYJIBTATUBHOTO COBETa KOTOPOTO s
ABJIAIOCh, €CTh TOJIbKO HH(popManus u3z Mansbopka, JIluteel, ABctpum, llIBelinapum,
Ounnanauu, Typuuun, Bearpun, CIIA, SAnonun, ['ommanauu u benbrun. biiarogaps yactHoi
nojajepxkke, ocooeHHo Mapko @panuertu (pe3oMe XynoxHuKa) U PaiimyHaa AMIKOBCKOTO
(I'muBune, OctpyB-Benbkomnonbeku, [lompina B 11e710M), a Tak’ke HEKOTOPBIX IPYTUX, YIAETCS
nepenaBaTh COOBITHS.

[ToaTomy emie pa3 mpocb0a KO BCeM: MPUCHUIaiTe MHE HHPOPMAIIUIO O MEPONPHUSITHIX, KaK
TOJIBKO OHU IUIAHUPYIOTCS M (UKCUpyroTcs. Jlake eclii OHM MOMaayT K WieHaMm Kiyoa,
BO3MOJKHO, HAaWIyTCs APYTrUe, KOMY 3TO OyJIeT HHTEPECHO.

K exeromnoii koudepennuu DEG B [lagepOopae OyaeT npuypodeHa BbICTaBKa YKPaUHCKUX
XyJIOKHUKOB. BrpicTaBka Oyaer otkpeiTa 11 Mas 2023 roma B pamMKax €XKEromgHOM
koHdepenruu Deutsche Exlibris-Gesellschaft e. V. B 7 uacoB Beuepa B atelierl9, mo agpecy
Elsener Stra3e 19 B IlagepOopHe.
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Migdzynarodowy konkurs na ekslibris organizowany z okazji
550. rocznicy urodzin Mikotaja Kopernika

An international competition for a bookplate organized on the
occasion of the 550" anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus
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We librarians hold bookplates in special esteem. After all, next to illustrations, it has been a
useful graphic element for identifying the owner of the books since ancient times,
advantageous in provenance research. At a time when a ledger was an item of considerable
value (sometimes equivalent to the value of several villages), it was important to be able to
quickly and unquestionably identify the owner.

The earliest known ownership sign is an earthenware tablet of Pharaoh Amenhotep Ill, kept
in the British Museum’s library. Marked with it were the papyrus scrolls of this Egyptian ruler
from the 4™ century BC. The oldest surviving Polish bookplates date back to the 16™ century.
In the Middle Age, it was customary to paint family crests on manuscript codices.

And from here we cam move on to Nicolaus Copernicus. In the Library of the “Hosianum”
Theological Seminary in Olsztyn, which has in its collection over a dozen books owned by
the astronomer, you will also find incunabula and old prints bearing ownership signs. One of
them features a beautifully drawn, colorful coat of arms of Bishop Lucas Watzenrode — the
uncle of Nicolaus Copernicus.

Nowadays, bookplates are an independent form of applied graphics and are small works of
art, often reflecting the interests or characteristics of the people for whom they were made.
We are dedicating our exhibition to the bookplates created during Nicolaus Copernicius’
jubilee year. We are presenting it in Olsztyn, the city where the astronomer lived and worked,
and we want it to be our tribute to his genius and a small contribution to the popularization of
this form of printmaking.
Andrzej Marcinkiewicz
Director of the Provincial Public Library in Olsztyn



The 550" anniversary of the birth of Nicolaus Copernicus is an anniversary that the people of
our region celebrate in a special way. After all, Copernicus was a resident of our land. He
spent his adult life in Warmia, holding numerous positions in the service of the bishop and
the Warmian chapter, it is here that he created his greatest scientific works, and here he finally
met his end was buried. All this is a source of pride for us, and, on the other hand, an obligation
to ensre that the memory of this brilliant astronomer and creator of modern views on the
structure and functioning of the universe is nurtured by us, and knowledge of his
achievements is disseminated.

| was pleased to see the initiative of the Provincial Public Library to celebrate this anniversary
with an international bookplate creating competition. Thank you to the artists who accepted
the invitation to participate. Our local government’s cultural units organize many activities
related to the Year of Copernicus, but the book and its inseparable bookplate seem especially
close to the memory of the man who devoted his entire life to exploring — from books, among
other things — knowledge of the universe, astronomy, medicine and economics, and who left
his comprehensive output for us in books no less.
Gustaw Marek Brzezin
Marshal of the Warmia and Masuria VVoivodeship



Jury Chairman: Prof. Rafal Strent
Prof. Malgorzata Chomicz, graphic artist
Prof. Tomasz Kukawski, graphic artist
Andrzej Marcinkiewicz, Director of the Public Library in Olszyn
Sekretary: Dr. Iwana Bolinska-Walendzik, graphik artist
Awards Prize — Agata Dworzak-Subocz
1. Prize — Robert Sawa
2. Prize — Kamil Kocurek
Public Library Olsztyn Prize — Zbigniew Kubeczka
Participants

Marianna Antonacci, Rome, ltaly

Julion Batura, Augustéw, Poland

Ryszard Balon, Stargard, Poland

Alicjo Bekiesz, Stargard, Poland

Agcta Birytko, Stargard, Poland

Sibylle Bordes-Soler, Strasbourg, France
Kornelia Borowska-Beszta, Torur, Poland
Oftilia Bors, Bucharest, Romania

Anna Brzezifska, Czestochowa, Poland
Sandro Chinellato, Treviso, Italy
Aleksandra Choma, Rydutowy, Poland
Caterina Cromer, Strasbourg, France
tukasz Cywicki, Rzeszéw, Poland

Jerzy Dobrzyniecki, Tychy, Poland

Fabio Dotta, Trieste, ltaly

Agata Dworzak-Subocz, Grebocin, Poland
Timo Ehmke, Luneburg, Germany

Gily Emile, Riom, France

Grzegorz Frydryk, Rzeszéw, Poland
Marcelina Gebicka, Stargard, Poland
Pavel Hlavaty, Pregue, Czech Republic
Jagoda Jaworska, Swiecie, Poland
Zbigniew J6zwik, Lublin, Poland

Natalia Kabiesz, Strasbourg, France
Alicja Kieliszek, Stargard, Poland

Kamil Kocurek, Gdarisk, Poland

Zbigniew Kubeczka, Orlova-lutyne, Czech Republic

Torill E. Larsen, Oslo, Norway

Virginie Wendling Ledig, Strasbourg, France
Natalia Leszczynska, Stargard, Poland
Tomasz Lingo, Swiecie, Poland

Jolanta Martinus, Rydutowy, Poland
Zbigniew Osenkowski, Sanok, Poland
Magdalena Pawelec, Stargard, Poland
Agata Perzyhiska, Gdansk, Poland
Natalia Pierzynowska, Siemysl, Poland
Maryna Podolska, Cieszyn, Poland
Francois Pollard, Strasbourg, France
Anna Poszelezna, Stergard, Poland
Beata J. Przedpetska, Warszawa, Poland
Joan Pujol | Ros, Barcelona, Spain
Elzbieta Pyra, Wioctowek, Poland
Andrzej Rutka, Rzeszéw, Poland

Robert Sawa, Lublin, Poland

George Sergeev, Kiev, Ukraine

Adam Sikorski, Gdansk, Poland

Miriam Socik, Stargard, Poland

Ewelina Szostakiewicz, Gliwice, Poland
Sylwia Szyszka, Bolestawiec, Poland
Ingrid Toussaint, Strasbourg, France
Jolanta Tyrol, Mikotéw, Poland
Oleksandra Valchuk, Odessa, Ukraine
Anna Wielgos, Chtopice, Poland
Czestaw Wos, Ostrow Wielkopolski, Poland
Alina Zeliankova, Minsk, Belarus
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Bucraska
YKPaiHCbKUX
XYAOXHUKIB.
Poaaymu npo
pociicbke
BTOPrHEHHA B
YkpaiHy

Exhibition of
Ukrainian artists.
Reflections on the
Russian invasion
of Ukraine

Ausstellung
ukrainischer
Kiinstler*innen.
Reflektionen iiber
die russische
Invasion in der
Ukraine

“Day after Day” Exhibition of Ukrainian artists. Reflections on the Russian invasion of
Ukraine
“Day after Day” Ausstellung ukrainischer Kiinstler*innen. Reflektionen tliber die russische
Invasion in der Ukraine
"Day after Day" Exposition d'artistes ukrainiens. Reéflexions sur I'invasion russe en Ukraine
"Jlens 3a qHeM" BucTaBKa yKpaiHCBKHX XyIOKHUKIB. Po3mymMu npo pociiicbke BTOPTHEHHS
B YKpainy



= D’EX LIBRIS
= =
S &
o 3 =
= s
- i
= O
= b >
\m 2x 1
(== » . DD
(o) , =
- Do
S XL FISAE >

Ukraine for ever



Peter Lazarov - Orpheus
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